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Literatura dramatică de limbă 

germană in România 

O cercetare critică a dezvoltării L i teratur i i 
noastre dramatice do limbă germană poate f i 
întreprinsă doar ţinîndu-se seama de anumiţi 
fac tor i care, pe de o parte , au deschis d r u m 
acestui gen l i t erar , iar pe de altă parte ne 
lămuresc şi ne fac să înţelegem greutăţile în­
c e p u t u l u i său. 

N u putem v o r b i de o prea mare tradiţie. 
E drept , tradiţia teatrală germană, în Banat 
şi Trans i lvania , ne t r i m i t e pînă adînc în 
secolul trecut, dar ea s-a răsfrânt n u m a i asu­
pra usei subţiri pături burgheze a populaţiei 
orăşeneşti şi a fost departe de a f ruct i f i ca 
l i t e ra tura scenică autohtonă ce încolţea în 
acelaşi t i m p . Trebuie să p u n e m oarecare preţ 
pe f a p t u l că dramaturg ia ce se năştea atunc i 
aspira să se confrunte m a i m u l t cu interesele 
istorico şi sociale p r o p r i i , decît puteau s-o 
facă repertor i i le conducerilor teatrale şi rela­
ţiile l or de subordonare cu administraţia. 
Acest paralel ism între evoluţia l i t e r a t u r i i dra­
matice şi realizarea e i propr iu-z is teatrală 
ŝ a arătat şi m a i pronunţat la sfîrşitul seco­
l u l u i , cînd teatru l de limbă germană era 
mereu m a i m u l t şi pe a locur i cu t o t u l e l i ­
m i n a t de pe scenă. Semnificativă în această 
perspectivă este împrejurarea că drama Ursul, 
scrisă în l i m b a germană de Nikolaus Schmidt , 
a fost jucată în 1911 la A r a d , în l i m b a m a ­
ghiară, şi că, pînă az i , ea n u a cunoscut 
încă, o punere în scenă în l i m b a germană. 

A n i i d intre cele două războaie n u au fost 
m u l t ma i îmbucurători p e n t r u dezvoltarea 
mie i d r a m a t u r g i i autohtone. Se m a i m a n i ­
festa doar o anumită cochetărie cu genul, 
căreia îi l ipseau premisele reale pentru a se 
dezvolta — îi lipsea anume o scenă ger­
mană viabilă, legată de problemele prezen­

t u l u i , încercarea de a exista a T e a t r u l u i Ger­
man d i n S ib iu (.,Landestheater") n u a fost 
în măsură să stârnească o schimbare radicală 
sau măcaT să o sugereze. 

Aşa s-a întâmplat că dramaturg ia noastră 
germană, la întemeierea T e a t r u l u i German 
dc Stat d i n Timişoara (1953) şi a secţiei ger­
mane a T e a t r u l u i de Stat d i n S ib iu (1956), 
a fost nepregătită să joace r o l u l în care se 
pomenise deodată angajată. Ea se văzu peste 
noapte smulsă d i n existenţa e i aparentă, pre­
cară, şi împinsă în centrul cerinţelor v r e m i i . 
Era de aşteptat ca o dramaturgie adecuată 
noi lor condiţii să n u se dezvolte decât încetul 
cu încetul. Existenţa ei marginală de pînă 
a tunc i , abia dacă fusese atinsă de curentele 
l i terare ale secolului, de revoltele l u i teatrale 
şi de agresivitatea l u i potrivnică sentenţiozi-
tăţii şi pa tosu lu i ; ea n u m a i fusese niciodată 
pusă în situaţia de a se confrunta nemi j l o c i t 
ou p u b l i c u l . Cum arăta noua realitate ar t i s ­
tică în l u m i n a căreia se pătrundea ? Cum 
arăta p u b l i c u l pent ru care u r m a să se joace ? 
Cea dintâi lucrare (După furtună de Johann 
Szekler) reprezentată pentru p r i m a oară în 
1957 la Timişoara, e caracteristică p e n t r u 
perplexitatea acelor an i de început, în care 
scrisul se supune fără discuţie, pe p l a n te­
mat ic , comenzii t i m p u l u i , dar n u ajunge, pe 
p l a n art ist ic , să treacă dincolo de ambiţia 
u n u i teatru de a m a t o r i de n i v e l r id i cat . Ab ia 
p a t r u a n i m a i târziu i z b u t i să ajungă pe 
scenă, tot la Timişoara, o piesă de reală 
eficienţă : Ogoare scufundate de Hans Kehrer ; 
o dramă ţărănească, lucrată, e drept , după 
t ip i c vechi , dar contemporană ca interpre ­
tare, şi de natură a se bucura do o repre­
zentare artistică. 
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Dacă cercetăm dezvoltarea dramaturg ie i 
noastre germane în acest m a i m u l t de u n 
deceniu şi jumătate scurs de la întemeierea 
celor două scene germane, n u v o m avea de 
apreciat decât u n început ; n i c i o realizare de 
natură să uimească, în schimb o porn ire bine 
conturată. Intră în discuţie n u m a i m u l t 
de vreo duzină de lucrări, în care se i n c l u d 
şi dramatizări de basme şi unele piese într-un 
act. I n general se poate constata, ca o latură 
preţioasă pentru dramaturg ia germană a a n i ­
lor de început, f a p t u l că s-a străduit să co­
respundă cerinţelor de p r i m p l a n pe care tre ­
buia să le împlinească u n ansamblu care, cu 
precădere i t i n e r a n t , era destinat să se înfă­
ţişeze u n u i publ i c sătesc, prea puţin f a m i ­
liarizat cu teatru l modern . E x p e r i m e n t u l 
aproape că n-avea n i c i o şansă. (Nieky Wolcz 
face, într-o anumită privinţă, cu Phaedrus a l 
său, o excepţie ostentativă). în schimb, după 
un ocol p r i n piesele într-un act, scrise pentru 
uzul scenelor de amator i , Hans Kehtrer se 
încumetă să dea o lucrare dialectală de res­
piraţie largă — şi are ou ea u n succes cu 
totul neobişnuit. E vorba de In jurul căsăto­
riei, piesă jucată în premieră în 1966 la 
Timişoara, oare a atins recordul de 150 de 
reprezentaţii şi care a rămas pînă astăzi piesa 
cea m a i frecvent jucată po scenele noastre 
germane. Aşa cum se arată şi în t i t l u , avem 
de a face cu o comedie populară, uşoară ca 
problematică şi puţin pretenţioasă ca l i tera ­
tură. Chiar autoru l recunoaşte că nu-1 leagă 
do această lucrare vreo ambiţie literară deose­
bită, ci doar dorinţa de a oferi p u b l i c u l u i 
sătesc şvab d i n satele B a n a t u l u i o piesă pe 
măsura l u i , l u c r u care — ţinând seama de 
cifra record a reprezentaţiilor — i-a reuşit. 
Trei an i m a i târziu — succesul l u i Kehirer cu 
Căsătoria l u i n u se stinsese încă cu t o t u l — 
debutează scr i i toru l L u d w i g Sehwartz d i n 
Peciul N o u , cu o comedie rustică, de data 
asta plasată în secolul X I X : Cămara husa­
rului, scrisă şi ea în dialect şi destinată de 
asemenea, succesului. 

A r f i poate necesar, în acest context, să 
arătăm că apariţia ambelor acestor lucrări 
dialectale se petrece într-un moment în care 
în genere are loc o resurecţie a poeziei d ia­
lectale, de străveche tradiţie, care încearcă, 
în u l t i m i i a n i să se manifeste d i n nou , ma­
siv, în toate genurile l i terare , chiar şi în 
jurnalistică. Cele două piese însă, n u fuseseră 
numai concepute sub i m p e r i u l acestui curent., 
ele au şi contr ibu i t la rîndu-le, la determi­
narea l u i . N o i a u t o r i dialectal i au apărut, 
noi piese dialectale sînt anunţate — similare 
în temă şi neschimbate în tratarea drama­
tică a subiectelor. 

Sibiul pare a se f i or ientat m a i m u l t spre 
comedia uşoară actuală. Totuşi şi aic i . în 
l imitele dorinţei do a f i pe p l a n u l p u b l i c u l u i 
*ău. Suzi. vaca noastră do Alfons K o l o w r a t , 
o comedie angajată crit ic în prezentarea vieţii 
d in cooperativele noastre agricole şi S.O.S. — 
Uita vrea să se însoare de Hilde-Fischer-
bntermaain, o comedie do m o r a v u r i actuale. 

iată două lucrări ale unor a u t o r i loca l i , puse 
în scenă la S ib iu , odată cu cîteva d r a m a t i ­
zări d intre care menţionăm cele două feer i i — 
Prinţul fermecat (,^Der Froschkonig") p r e l u ­
crare p e n t r u scenă de Bett ina Sohuller după 
basmul fraţilor G r i m m , şi Inimă rece după 
Hauf f , prelucrată de Christian Maurer şi K u r t 
Conradt. A i c i , spre deosebire de feeriile d in 
Timişoara (Gross-Szelder, Armbruster-Szekler, 
ou : Albă ca zăpada, 1964 ; Cenuşăreasa — 
1967 ; Frumoasa din pădurea adormită — 
1970) s-a făcut de două o r i remarcabi la încer­
care de a valor i f i ca scenic genul , a p r o p i i n d u - l 
şi de spectatorul m a t u r , punând în lumină 
trăsătura de bază umanistă a basmulu i , ev i -
tînd l u n g i m i l e supărătoare şi condimentând s i ­
tuaţiile cu a l u z i i d i n actual itate . 

Pe scurt, ar f i aşadar de observat că dra­
maturg ia autohtonă de limbă germană s-a 
străduit. în p r i m u l deceniu de după înteme­
ierea scenelor de stat, m a i presus de toate, 
să-şi formeze u n publ i c , să creeze o tradiţie 
teatrală, u n dialog pe măsura mentalităţii 
populare. A c u m , după ce aceste obiective a u 
fost atinse, se face simţită cerinţa unor forme 
noi , întemeiate pe o problematică de u n ca­
racter d i f e r i t . Critica pret inde m a i m u l t decît 
a p u t u t oferi pînă acum piesa populistă. 
Tânăra generaţie vrea să se încerce în n o i 
domeni i . P u b l i c i d dă semne de saturaţie. 
Acestei situaţii îi corespund discuţiile pe 
marginea problemelor teatrale care se poartă 
în presa de limbă germană d i n ţara noastră, 
apariţia unor lucrări dramatice (ale l u i Klaus 
Kessler, W o l f Aichelburg) în revista „Neue 
Literatur '* , lectura în cenacluri l i terare a unor 
producţii poetice destinate scenei. Se t inde 
spre eliberarea de d i c ta tu l auto- impus a l pro ­
v i n cialităţii, spre aflarea u n u i racord cu tea­
t r u l modern , cam ch inu i t poate, cum se 
întâmplă m a i totdeauna cînd descoperi pro ­
pr ia ta întârziere. 

Deocamdată, teatrele reacţionează destul de 
greoi. I l u s t r a t i v pentru acest moment de cum­
pănă a l une i evidente perioade de trecere, 
pare a f i pro iectul de repertor iu a l T e a t r u l u i 
de Stat German d i n Timişoara, pentru sta­
giunea v i i t oare , reper tor iu care. p r i n t r e altele, 
prevede o piesă populară de Peter Riesz 
(\ egetarienii), o dramă socială de L u d w i g 
Sehwartz (Strada Crucii nr. 3) şi o piesă mo­
dernă de R a i m u n d Binder (Odiseu se întoarce 
la vatră). T r e i lucrări ale unor a u t o r i local i , 
t re i direcţii tematice şi stil istice deosebite. Se 
mai poate alătura acestora şi Seara de varie­
tăţi, colaj realizat de H a r a l d Siegmund, care 
promite a f i marcat de aceeaşi dorinţă şi 
nevoie de înnoire. 

Esto în viaţa teatrală germană o nelinişte 
m u l t i p l u făgăduitoare. Fiindcă ea se împo­
triveşte oricărei inerţii şi oricărei autoînfu-
murări ; fiindcă ea n u se vaită c i pret inde. 
I c i şi colo se resimte teama ca teatrul să 
nu fie cumva canalizat spre o direcţie care 
se abate d i n d r u m u l către publ ic . Une i 
a l a r i temeri i se poate opune adevărul că 
adesea p u t e m avea şi despre publ ic păreri 
greşite. 
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